THE ROTHSCHILD FOUNDATION (HANADIV) EUROPE
Європейська Фундація Ротшильда (Ганадів)
Keter: A Professional Training Course for Museum Experts in Ukraine
Кетер: професійний навчальний курс для музейних працівників в Україні

Application Form /Анкета
	· Please submit your CV together with this form / Відправте Ваше CV (коротку біографію) разом із заповненою анкетою, будь ласка.
· You must also submit a letter from the Director of the  Museum (on Museum letterhead) confirming that you will have access to the Judaica collection / Ви повинні також надіслати лист від директора музею, де Ви працюєте, на бланку музею, в якому він підтверджує Ваш доступ до збірок юдаїки.


Note: The boxes for text will automatically expand as you type in them. You may use the tab or arrow keys to move through the form. Click with the mouse on the check boxes to fill them in.
Примітка: Комірки для тексту розширюються автоматично, коли починаєш в них друкувати. Ви можете користуватися табуляцією чи клавішами зі стрілками для пересування по анкеті. Клікніть мишкою на потрібну комірку, щоби заповнити її.
Application Form shall be filled in English, or Ukrainian, or Russian
Анкета може бути заповнена англійською, українською чи російською мовами

1.
Personal Details / Особові дані
	Family name / Прізвище
	
	First name / Ім'я
	     

	Mailing address / Поштова адреса
	

	Telephone number / Номер телефону
	     

	Email address / Електронна адреса
	     

	Gender / Стать
	 FORMCHECKBOX 
  Male / Чол. 
 FORMCHECKBOX 
  Female / Жіноча


2.
What languages are you familiar with, and to what level? / Якими мовами Ви володієте і на якому рівні?
	


3.
About your institution / Про Вашу установу
	Name of the institution you are affiliated with / Назва установи, де Ви працюєте
	

	Institution’s mailing address / Поштова адреса установи
	

	Name of the Director / Ім’я директора
	


	     


4.
Type of institution (state, regional, Jewish
etc.) / Підпорядкування установи 
(державне, обласне, при єврейській общині, т. ін.)  

	     


5.
When was it established? /
Коли вона була створена?
	     


6.
How many staff members?
Скільки співробітників?
7.
Is the museum a member of ICOM or any other museum association? / Чи є музей членом Міжнародної ради музеїв (ICOM), або будь-якої іншої музейної асоціації?
	


8.
What is the range of collections? / Який обсяг колекції?
	


9.
What is the focus of the core exhibition? / На чому зосереджена основна експозиція?
	


10.
What is the focus of the special exhibitions? / На що зорієнтовані тимчасові виставки?
	


Your responsibilities / Ваші обов’язки 
11.
Are you responsible for a Judaica collection or a collection containing Jewish material and/or immaterial culture? / Ви опікуєтеся збіркою юдаїки чи фондовими групами, що містять предмети матеріальної та/чи духовної єврейської культури?
	


12.
Explain your responsibilities, for example, scientific research, creating exhibitions, conservation, acquisition, collection management or setting up educational programmes: / Опишіть Ваші обов'язки, наприклад: науково-дослідна робота, підготовка виставок, реставрація, закупівля експонатів, менеджмент або розробка і впровадження освітніх програм:
	


13.
Which other Judaica collections are you familiar with? / Які ще збірки юдаїки відомі Вам?
	


14.
Are you in contact with specialists in the field of Academic Jewish Studies and / or Jewish history, culture and folklore? / Чи Ви контактуєте з науковцями в галузі єврейських досліджень та / чи з фахівцями з єврейської історії, культури, народного мистецтва?
	


15.
What are you working on at the moment? / Над чим Ви зараз працюєте?
	


Please tell us about your Judaica collection / Розкажіть, будь ласка, про збірку юдаїки, якою Ви опікуєтеся
	     


16.
How many objects are there?  
Скільки предметів вона нараховує?
17.
Describe the types of objects (ritual objects, photographs, objects of daily use etc.): / Вкажіть типи предметів (ритуальні предмети, фотографії, предмети побуту тощо):
	


18.
Has provenance research been carried out? / Чи досліджене походження предметів?
	


19.
Are Judaica displayed permanently? / Чи предмети юдаїки експонуються постійно? 

 FORMCHECKBOX 
  Yes / Так

 FORMCHECKBOX 
  No / Ні
20.
How often are objects related to Jewish history / culture shown in special exhibitions? / Як часто предмети, пов'язані з єврейською історією / культурою, експонуються на спеціальних виставках?
	


21.
Is the collection photographed? / Чи збірка сфотографована?

 FORMCHECKBOX 
  Yes / Так

 FORMCHECKBOX 
  No / Ні
22.
Is there an inventory of the collection you are working with? / Чи існує інвентарний опис (каталог) колекції, з якою Ви працюєте?

 FORMCHECKBOX 
  Yes / Так

 FORMCHECKBOX 
  No / Ні
23.
If so, is the inventory digitized? / Якщо так, чи цей інвентарний опис введений у комп’ютер?

 FORMCHECKBOX 
  Yes / Так

 FORMCHECKBOX 
  No / Ні
	     


24.
What database is your institution using?
Яку базу даних використовує Ваш музей?
25.
Is the inventory published? / Чи інвентарний опис є опублікований?

 FORMCHECKBOX 
  Yes / Так

 FORMCHECKBOX 
  No / Ні
26.
Is there public access to the inventory? / Чи є публічний доступ до інвентарного опису (каталогу)?

 FORMCHECKBOX 
  Yes / Так

 FORMCHECKBOX 
  No / Ні
27.
In which language(s) is the inventory accessible? / Якою мовою укладений доступний інвентарний опис?
	


28.
Please provide details of exhibition catalogues in which objects from the collection can be found: / Будь ласка, вкажіть каталоги виставок, в яких можна побачити предмети зі збірки: 
	


29.
Please provide details of articles in which objects from the collection can be found: / Будь ласка, вкажіть статті, в яких можна побачити предмети зі збірки
	


About your participation in the training course / Про Вашу участь у цій навчальній програмі
30.
In addition to your CV (one page size, which should be submitted with this application), please tell us why you want to participate in this programme (no more than 200 words): / Окрім Вашого CV (не більше однієї сторінки), що має бути надіслане в додатку до анкети, напишіть нам, чому ви хочете взяти участь у цій програмі (не більше 200 слів)
	


31.
How will your institution benefit from your participation? (no more than 200 words) / Яку користь Ваша участь у семінарах принесе Вашому музею? (не більше 200 слів)
	


32.
Do you have any further information you would like to share that you think is important and relevant to this application? / Чи маєте Ви додаткову інформацію, якою б хотіли поділитися, і вважаєте її важливою і потрібною для цього проекту?
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